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Lapunk sz/imára hirdetéseket felvesznek liml.ipes­
ten : Hasenstein és Vogler. Lang L. és társa, Weisz Móricz. 

Ilécshen : Oppelik L. és Messe Rudolf. i
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Megjelen minden szerdán és szombaton.

86. szám.

A lap szellemi részét illető k<»zlein -nyék a ..Szekes- 
l'ejervár” szerkesztőségének (Széchenyi-iitcza ó ik sz.) 
czinizendők; - a lap Ara, hirdetmények és a hirdetmé­
nyi díjak It lók tier Peter kiadó könyvkereskedésében 
vétetnek fel. — Nyiittérben megjelenő közlemények után 

három hasábos potilsorért 10 kr. (izetemlő.

Bérmenti tlon leveleket csak ismert kéztől adunk el

ive /.iratok nem küldetnek vihNZ-n.

Községi tűzoltók.
A tűzoltók, e nemos emberbaráti intézmény 

nagy fontosságát mindenki átértő, kinek alkalma 
volt crudmónyteljes és áldásos működéséről önön 
tapasztalása szerint meggyőződni; innen van, hogy 
hazánk majdnem minden nagyobb városában alakul­
nak tűzoltói egyesületek, melyek mindenkor bebizo­
nyítják a hozzájuk kötött reményeknek érdemes 
voltát. A tűzoltói intézmény a szó legszebb értemé 
nyében véve nemes mű, melynek alapját a közjóiét 
iránti törekvés és emberbarát! szeretet képezi.

Lehet-e tűzoltók intézményét községekben, sőt 
a legcsekélyebb falvakban is létesíteni s mily módon? 
Erről kívánok szólni jelen czikkemben, melyre bátor 
vagyok a községi elöljárók figyelmét fölhívni és őket 
kérni, hogy hivatalos hatalmok és tekintélyes szív 
vök egész súlyával kezdeményezzék és támogassák 
a tűzoltók intézményének létesítését és fenmaradá- 
sát. A legtöbb község anyagi viszonyai nem enged 
hetik, hogy a tűzoltást állandó díjban részesítse; 
ennélfogva ily helyeken a fődolog az, hogy az elöl­
járóság oly egyénekről gondoskodjék, kik a mellett, 
hogy tűrhető vagy kedvező anyagi körülmények közt 
élnek, s kiket foglalkozási helyűk majdnem mindig 
a községben tartózkodásra utal, o mellett önbecs- 
érzet, cselekvést vagy kitűnni akarás kedvéért ké­
szek lennének tűzoltói foglalkozásra. Ilyen egyéneket 
majd minden községben lehet találni, az ügyes elöl­
járóság ezeket könnyen megszerezheti, ha főleg a 
tűzoltói intézménybe való beválasztás mintegy meg­
tiszteltetésül fog tekintetni. Ilyen egyénekből a la-
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— Irta; Szüts Miklós. —
(Vége.)

Nemzetségem azon Asrák, kik meghalnak, 
ha szeretnek.*)

„Tizenhárom . tizennégy . . . tizenöt. . . mintha 
kocsizörgést hallottam volna“ mondán marquis megállva.

„Ah másfelé megy, csak lépje meg a távolságot“ 
szolt Kcnealy.

„Tizenhat. . . tizenhét ... de hisz ez örült vág- 
tatás s a zörgés egyenesen felénk tart!“ kiáltott ismét 
a marquis.

Most mi is figyelmesek lóvénk. Sebesen hajtató 
kocsi közeledett a helyhez hol megvonultunk.

„El kell rejteni a pisztolyokat“ mondá a marquis 
nyugtalankodva. „Fölösleges, mert úgyis késő“ mon­
dám, midőn a kocsi a dombra ért s mintha fehér leen­
dőt láttam volna benn a heves széltől lobogni.

Még csak egy perez, és várakozásom iszonyattá vál­
tozott. A kocsiból 1 Iáidé lépett ki bágyadtan és a 
hidegtől vaczogva. Fekete fürtéit mintha vízbe már­
tották és azután szárították volna.

„Hála az égnek még nem késő,“ mondá kezét
*) E szavukul Haine mondja „Aara“ czimli szép költemé­

nyében, Megjegyzem egyúttal, hogy „a mór kötelességet megtette, a 
mór elmehet“ közmondást ezen alakban használtam már fötiobb, mert 
a közazoltás így fogadta el. De o mondás Schillertől származik os 
valóságban nem mórról, hanem „Mohr“-ról van mondva „ Rnblók“-bun.

kult csapat önkénytes tűzoltóknak neveztetnék és 
közülük a legügyesebb és legértelmesebb parancs­
noki ezimet, viselne, ki aztán legénységét ünnepim 
polcon és egyéb szabad időben a teendő tervszerű 
működésre betanítaná és begyakorolná, tűzvész ese­
tében azután mindenki tartoznék parancsa szerint 
eljárni.

Ezen parancsnokot, hogy a tűzoltókat betanít­
hassa és vész esetében vezényelhesse, szükséges 
lenne a község költségein a legközelebbi városban 
levő tűzoltó egyesülethez átküldeni, hogy ott a szer­
vezés és betanítás művében először is önmaga nyer­
hessen oktatást.

A tűzoltók, ha vagyonosabbak, önmaguk költ­
ségén tűzoltói egyenruhát szerezhetnek maguknak. 
Az egyenruhába való járhutás különösen a fiatalsá­
got ösztönözné az intézményben! részvételre, hol 
azonban a község lakosai szegények, ott elég volna 
jelvényképen egy tűzoltói föveg is, sót, szükség ese­
tén ce.v jelvény stb.

Legnagyobb buzdítás lenne azonban, ha érdem- 
j teljes tények bizonyos kitüntető megjutalmazásban 
í részes!ttetuének, nem képzelhetni, mennyire lenne 

ezáltal emelve a népnél az erkölcsi önérzet és tett 
okozat.

A tűzoltók szolgálattételének egyik leglönto- 
j sabb ága az elővigyázat és ügyelet, hogy adandó 
I tüzeset alkalmával a tűzoltók lőhető gyorsan érte­

sítve legyenek, mielőtt a lángok tova harapódzása 
és a tűznek kiterjedése az oltást lehetetlenné nem 
tenné. Erre nézve a teendő intézkedések a község 
anyagi körülményeitől függenek.

Ha a tűzoltó intézmény már létesült, a fődolog 
véleményem szerint az, hogy iránta a közérdekeltség 
ne lankadjon. Erre nézve czélszerü volna évenkint 
egyszer népünnepet tartani, melyen a megyei ható­
ság kiküldött tisztviselője tenné azon tűzoltók utol 
lére az érdemjelet, a kik rendkívüli bátorság, felál­
dozó tevékenység által vagy emberek életét mentet­
ték meg a tűztél vagy az oltásban magukat különösen 
kitüntették.

Ezek azon pontok, melyeket én az elöljáróság 
szives figyelmébe ajánlok, a nélkül azonban, hogy 
körülmények szerinti czélszerü változásokat ellenez­
nék. A fődolog t. olvasó, hogy a hol csak lehet tűz­
oltói intézményt létesítsünk és a vésztől, mely nem 
ritkán egész családok és községek jólétét teszi tönkre 
s reményeit hiúsítja meg, megszabaduljunk; a kivitel 
minőségét a helyi viszonyok s egyéb körülmények 
határozhatják meg legtöbbször.

Szilárd akarat s az ügy iránti nemes lelkesedés
előtt nincsen lehetetlenség. Ila a községek elöljárói 
akarják, létesülni log, íuiusmin auu u. —
mes intézményének. Volkay Andor.

Uti emlék.
A nagy Watzmann hegy megmászása.

— Irta : dr. Dudit.s Miklós. —
(Folytatás.)

A ramsauin völgyet hosszában az Achen folyócska 
szeli át, Hamsait helység jóllehet egyházközség névvel 
bír, alig áll nehány házikóból, de ezenkívül három ké­
nyelmes fogadó áll az utasok befogadására.

nyújtva, mely forró volt mint lázbetegé. Redmondra 
nem mert rátekinteni, szégyenkedve sülé le előtte szc 
mét, de azért szilárdan eltökélt léptekkel sietett a 
lierezcghez.

„(Ili uram hallgassa meg osdokléscmct“ szélt hozzá 
keresetlenül. „Bizonyos vagyok, hogy téved. Ennek 
nem szabad igy végződnie. Ha ön őrizte nejét, én is 
őriztem valakit s a nők tekintete élesebb. Esküszöm 
önnek üdvömre, hogy nincs oka öt kérdőre vonni.“

A berezeg rá vetette nagy méla kék szemét s 
kezet csókolva mondá: „Megesküdtem; s nem felesé 
gémért liánom bátyámért vívok.“

En ezalatt siettem Maidéra ölteni köpenyemet. 
„Nem elég önöknek egy élet,“ kiáltó Haitié szo­

morúan, „ezen átázott hajszálak, ezen didergő tagolt 
nevében kérem ne igy végezzenek.“

„így leszen!“ Kiáltott a liurczeg, „végezni kell, 
de másképen fogunk végezni. Ha nincs ellenére, más­
nemű viadalt ajánlok,“ fordult Kenealyhcz.

„Elfogadom, do egy föltét alatt, hogy Dönhoff 
kisasszony a zárt hintán azonnal hazamenj en Alfréddel.“ 

„Sorsot huzunk!“ szólt a herezeg fcnkölt, át- 
szeleiuülü arczczal. „Akit a sors ér, annak kell el­
mennie a háborúba, melyet két hatalmas állam viv 
most egymással s melynél az olasz egység a jelszó. 
Ezen szép és nagy czél zászlaja alatt küzdjön ltocz 
kára vetve éleiét, nem keresve, de nem is kerülve a 
halált. Ki a fekete golyót huzza, köteles holnap ej 
félig elutazni. A többit istenre bízzuk.

„Ez a legszebb párbaj“ mondám ; de Maidé össze 
esett, ereje megtört s megtört reménye is. Midőn oda 
vittük a kocsihoz és bepóláltuk mint a gyermeket :

akkor láttam a legszebb látványt életemben, láttam 
az erős keményszívű férfit elérzékenyülés kényeit 
ontani. Igen, két ragyogó csöpp jelent meg Redmond 
két szemében, két ragyogó csöpp, melyek a hajnalt 
jelenték, de fájdalom élte alkonyán. „Und die Trene, 
sie. ist doch kein lehret" Wahn!“ mondá Schillerrel, 
csakhogy későn jutott c drága igazság tudatára; a pitsz 
tóban, hol aranyát már nem használhatá.

Hazavittük azonnal Ibiidét, hol kétségbeeső nagy­
bátyám ritka gondoskodása, a legjelesebb orvosok tu­
dománya viaskodtak érette a halállal. A győztes az 
lett, kit ember még le nem győzött soha.

A fekete golyó Rcdmondnak jutott, pedig ez volt 
Kaidénak első kérdése, amint magához tért lázál­
maiból.

Hiába igyekeztünk clpalástolni a valót. Most még 
ott állt mellette a kedves férfi, most még csókokkal 
boritá kezét, most már azt mondá, hogy megtanult 
tőle szeretni Ezért nem volt sok odaadni akár az 
életet,“ monda a beteg.

I)e azután ütött az éra, midőn el kellett menni, 
s ez szivszaggaté volt. Menynyit szenvedett Kenealy, 
menynyit szenvedtünk mi is, midőn még mindig rój 
leni akartuk Ultidé előtt a valóságot. De nem lelte 
tett ezt.

A betegség most határozott fordulatot vön, a hagy 
máz megjelent fantasztikus udvarával, csodálatos ál­
maival benépesít vén a beteg elméjét. <) most már 
boldog, hisz menyaszszony.

„Fehér kaméliákat fejemre, ne ide itt úgy éget 
I valami, alább . . . Alfréd vezet az oltárhoz, ö lesz 
I vőfélyünk ... vigyázzatok a fehér fátyolra, csak hoszszu
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Berchtesgaden város mélyebben esve ide nem hit- 
ható.— A magasabb hegyek közül a Rcitalpéhoz leg­
közelebb lóvén, ennek csak meredek, borzasztó kiné­
zésű sziklafalait es bástyáit láthattuk, e nagy kitérje 
dósa és csak némely helyütt mászható hegy egész fen- 
sikja a leggyönyörűbb vegetatióval, ritka dús Iöve­
zettel bir, a miért a nyár folytán sok ezer marhat 
szállítanak ide fel, hol saját lábukon, hol hátulról 
tolva, süt néhol omelvo is.

Ettől keletre és velünk szemközt a 1 lochkalter 
látható az ö fogpiszkáló alakú hegyes kőcsúesaiyal és 
ezek kiizé fogott terjedelmes hómezövei, mely 25—30 
öl mélységű, hava soha a legforróbb nyárban sem ol­
vad fel, az egész hegy a AVatzmann hegynek társho- 
gyo, hajdan egyek voltak, de meteoristieus viszonyok, 
esöviz, szétválasztá őket.

Ez az elválasztó határ a két hegyóriás között, a 
Wimbachvölgy ennek sokat és sok által látogatott AVun- 
bach szorosával együtt. E felett látható a Watzman 
nak legfelsőbb csúcsa. Végre egészen Berchtesgaden 
felett magaslik ki a llocho Göhl, mely előtt van egy 
hegy a Salzborg, melynek bensője kősót és sósköve­
ket tartalmaz, a miből áztatás, vizzeli lugozás folytán 
nyerik ott a sósvizet, mit azután részint Berchtesga- 
denben főznek ki, részint a reichenhalli természetes 
sósforrássa Egyesítve Beichcnhallba és Traunstein va­
lamint Rosenheim városokban; melyek egy óriás hosz- 
szu sós viz vezetékkel vannak összekötve, mi 12Va nicr- 
füldnyi hosszú, és egyike a legszebb vízi müveknek.

Berchtesgaden maga évenkint 100,000 mázsa sót 
produkál c sóból; o mellett 12,000 mázsa kősót, de 
a mely tisztaságra nézve a mi marmarosi kősónkat 
felül nem múlja.

A sósviz óriási kazánokban főzetik és pároltatik 
el, a visszamaradott jegcczesitett konyhasó tiszta ugyan, 
do torjedékenyebb és igy több is kell belőle az ételek 
sózásához. — E ramsau-berchtesgadcni völgy szépsége 
világhírű, az angolok a comfort generalstáblerei ép oly 
szorgalmatosán látogatjuk mint a francziák, olaszok 
és németek Münchennek évenkint több száz festészet 
láthatjuk itt dolgozva szebbnél szebb tájloslménycken.

Pihenés után pajtás lovunk megmutatta, hogy le­
felé is jól tudott menni, s a dörzsfók és kerékkötővel 
együtt a kocsit fentartani, nem telt bele egy rövid óra 
és mi 2 órakor a Ilintcrseohcz eziinzett fogadóban be- 
szállhaltunk.— Mielőtt azonban ide érkezőnk a ivatz- 
manni csúcs is előtört a felhők közül, melyek félig 
cltakarák és mi szemléletében gyöny

A fogadóban első teendőnk volt
,'örködheténk. 

vezetőről gon
doskodni. "'Utitársam, ki az expeditió vezetését és..... , ........- -xpe
költségeit vívó, a jelentkező vezetőhöz a következő nti- 
tei vía^ot Jntozé ^y,ltzmimn („^„lsó csúcsára a Keliön-
feldspitzére óhajtunk felmenni.“

Vezetőnk rendesen derült teljes piros arcza 
latkozatra egyszerre meghúzódott és elk 
egy kis gondolkozás után válaszolt.

„Mi ongemet illet én már voltam a hátulsó csú 
csőn is, de önöknek, kik a hegymászást csak müked- 
vcllésböl és mulatság kedvéért gyakorolják, tanácsol­
nám, hogy c tervvel hagynának lel, mert meglehet az 
is igen könnyen, hogy én felmennék és önök engem 
követni oda képesek nem lennének Ez a mászás 
legfőbb mértékben életkoczkáztató, c mellet nagy má­
szás! ügyességet, nem szédelgő főt és szerencsét is 
igényel, és ha mégis megakarjuk tenni személyenkint

■ ° "3;1- 
komorult. Azután

legyen . . . Göröghon, ah itt vagyunk, kergessük a szép 
lepkéket. . . vagy fáradt vagy, sebet kaptál én angya 
lom ? .. . mily csúnya az a háború, hajtsd ide keb 
lemre fejedet, nyugodjál aludj békében - pszt — csen­
desen, csendesen, föl ne keltsétek.“

Csendesen, föl ne keltsétek.
Ott fekszik már; a természet pár hét alatt viszsza 

vette gyermekét Nem tudja többé, mi a fájdalom, most 
már csak mi tud juk azt. Ne kövessétek; szive nagy 
volt, do lelke gyönge; kevesen lesznek, de, kevesen 
legyenek is olyanok mint ö. Erezzetek nemesen, de 
álljatok erősen az életben, nem szabad arról soha 
lemondanunk. Ne kövessétek, de emlékezzetek meg 
róla. Ha boldogan ültök férjetek oldalán vagy a csa­
ládi szobában, és ezen érzet boldogsága átmclegit, 
emlékezzetek rá s gondoljátok cl, hogy ami itt csak 
édes meleg, másutt pusztító vihar vagy dermesztő fagy 
képében lép föl, s hogy szinte olyan ez az édes érzés 
mint a mesebeli szörnyeteg, mely mindennap fölmerült 
a tengerből és követelte a város „legszebb leány “át 
váltságdíj gyanánt, a többit aztán békén hagyta.

Ilii szcrecsenjét nem lehetett elvonni ágyától. 
Tompa, elmélyedt arczczal ült ott mellette s oly te 
heteden volt mintha a halottnak némasága viszszasu 
gárzott volna az ö arczán.

„Egészen úgy mint anyja, az is ilyen volt,“ 
sóhajtá.

„Milyen volt hát?“ kérdém (dinártól kissé von 
tatva, mert e részben mindig megküzelithotctlen vala 
s szinte félénken tért ki ily kérdések elül.

„Oh Sidi, az nagyon szomorú történet,“ feleié
Oinár.

2 2 vezető, kötelek, létrák, málhahordók szüksége­
sek. Ennyi embert pedig kétlem, hogy ma és holnap 
itt Ramsauban összeszedni képesek lennénk.“ — Mit 
vezetőnk állított azt a vendéglős is erősített és mi egy 
kevés habozás után végre megelégedtünk azzal, hogy 
a mellső csúcsra az úgynevezett magosra felmegyünk.

„Es erre a mellső csúcsra a felmászás nem vészé 
lyes?“ kérdezőm én a vezetőtől.

„Kevésbé veszélyes mint fárasztó,“ lön az ü vá 
lasza és az útnak e jellemét egész végig ilyennek talál 
tain a partié befejezése után is.

Egy ily óriási magas hegy megmászását nem ta­
nácsos egy nap alatt végezni. A felmenőtől nagyobb, 
de könnyebb részét délután szokás megtenni, hogy 
innen hajnalban az ember tovább menve a csúcsot el­
érhesse. — A meghálás éjeire rendesen egy pásztor- 
gunyhóban szokott történni, hol elesé.g és ital szem­
pontjából az ember bőségre nem számíthat, mert tej, 
irósvaj és legfeljebb tésztás-eledelen kívül ott enniva­
lót kapni nem lehet.

Ennélfogva élelmiszerekkel az embernek magát 
bőven el kell látni. A fogadósok rendesen sódart aján­
lanak , mert az az úgy is erős szomjúságot még inkább 
fokozza. Bort visz az ember magával, de tartogatja 
azt a legfelsőbb csúcsom elköltésre, hol a hideg szél­
ben és a felmászás után jól esik.

(Folytatása következik.)

1a"ő vfi 1 • ősi 1 <í vél.
Budapest 1875. október 21-én. —

Valahára felsütött a nap. Ezt a szép alkalmat el 
szalasztani nagy könynyelmiiség lenne, ki tudja, lesz c 
még ily rózsás kedvében a mogorva őszi nap? Sétálni 
hát 1 ide hová?

Városligetbe? Ah, az olyan unalmas valami. Ti 
porai a lehullott faleveleket, szemtanúja lenni a vasár­
napi publikum izeden tréfáinak, engem épen nem 
szórakoztat.

Végig szaladni az utczákon? Köszönöm. Volt benne 
részem egész héten, alig győzi az ember a side „par­
don ' -nah

De van Budapestnek egy elfeledett, elhagyatott 
szép kertje, mit csak azok keresnek fel, kiket vagy 
a magán gyönyörködtet, vagy- pedig erszényük telein 
totbevétele mellett akarnak mulatni. Hz ele még kod 
vélik a kies Orczy-kertet, de csakis ezek. En is kö­
zöttük vagyok. De, hogy melyik párthoz tartozom a 
kettő közül, nem tudom. Meglehet, mind a kettőhöz.

Tehát szép idő volt! Őzéi nélkül bolyongtam az 
Ovi-.'/.y-k iii-t tnkervéri.yvrs óljain Nein zavart senki. 
Senki? Majd el is feledem, egy divatszel iien öltözött 
ifjú lányka már harmadszor kerül élőmbe Mosolyg-’s 
szemeit oly barátságosan pihenteti rajtam, hogy- ked­
vem jön kalapot emelni előtte. Azért sem. Hátha cl 
nem fogadná. Megfordulok, utána nézek, ü is megfor­
dul s felém néz. Hm, ennek fele sem tréfa—gondo­
lám, de azért beszédbe eredni vele még-még mindig 
nem merészeltem. Ki tudja, talán nem is lesz, a mi 
volt, ha ez az átkozott őszi szél segélyemre nem jön. 
De jött, és pedig teljes erővel, s a kis lány virágos ka­
lapját, mint egy kitanult vizsla, ép’ lábaim elé tette le.

Csak ez kellett, több nem is. Hogy felvettem-e? 
Oh, de fel ám, s futottam szépen felé; nem kellett 
incszszc szaladnom, s a jutalma egy mosoly- lön. De

„Mondd el hát, csak nem hagyhatod, hogy még 
csak ne is ismerjük kedves leányunk származását“ 
nógatá nagybátyám.

„Allah legyen irgalmas szegény lelkének. Anyja 
nagyon szép volt, talán még nála is szebb“ mondá a 
szervesen fejét hajtogatva. „Istambulban minden évben 
nagy ünnepet ülnek a Sckcr Bej rám ünnepét. Ennek 
esett áldozatul szegény- anyja. A törökök ilyenkor 
nappal böjtölnek éjjel farsangolnak; ők nem úgy tesz­
nek mint ti, hanem c kötött egyesítik. Ez ünnep 
utolsó napján a hatalmas szultánnak hét szemenszc- 
dett szépségű, gyönyörű lányt ajánlanak föl az ország 
nak minden részéből részint vásárolva, részint rabolva, 
A szultán ezek közül egyet kiválaszt maga számára, a 
többi hazamehet gazdagon megajándékozva. Oh, sok­
szor jelen voltam ennél, mert én a l’adisah kcdvcncz 
rabszolgája voltam,“ mondá nem büszkeség nélkül, 
„igen a felséges szultán szolgája. Ez mindig igy volt. 
Egyik szobában fölállították a hét leányt s mindegyik 
nők vállára drága hímzésű törülközőt tettek. A mii­
sik szobában térden állva tartottam az arany modell­
ezőt, melyben a felséges szultán mognedvosité kezeit, 
így aztán a másik szobába ment, darabig szemlélte a 
szüzeket, és akinek válláról levette a kendőt, hogy 
kezét abba törölje, az az övé volt, a többi mehetett. 
Ezek közt volt egyszer egy szép thcszaliai leány is. 
Ez úgy remegett mint a nyárfalevél, otthon kedvese 
karjából rabolták el, s csak azt kívánta, hogy vissza 
térhessen boldogan folytatni életét. A szultán szeme 
épen rajta akadt meg, ö is volt a legszebb, amint 
halványodott és pirult, amint remegett s föl nem

minő mosoly! Ezért még a tó közepéből is kihoztam 
volna kalapját, no, persze csalt a csokinkon. En di 
esértem a szelet, hogy ily okosan tett, ö meg dicsérte 
udvariasságomat. Ez is jó volt, ezt se soktól nyertem 
még. A bemutatás hát meg volt, a többi jött magától. 
Sohasem hittem volna, hogy ilyen könnyű mesterség 
a lturizálás; alig mentünk három lépést, már karomon 
csüngött. Nem emlékszem ugyan, hogy én kértem-e 
fel, vagy ö előzött meg. Aztán beszéltünk sokat, lehet, 
hogy szépeket, mert ü sokat kaczagott.

Leültünk pihenni a tó partjára. A szél egyre esi 
pösobben fuj dogált, de az is csak javamra volt, annál 
szorosabban simult hozzám. Szemsugara égető volt, 
de engem mégis a hideg borzongatott. Azután beszél­
tem neki szomorú szellőről, hervadó falevelekről, su­
sogó habokról, s a szerelem tündéreiről. Meglehetett 
velem elégedve. Az igaz a végén úgy kellett felébresz­
tenem. Szundikált szegényke.

Hűvös volt. A nap rég elszunynyadt, s egy pár 
csillag már pislogott a felhőiden égen.

— Siessünk, mert bezárják a kertet, s mi itt 
maradhatunk — figyelmeztetőm.

— Na, talán valami nagy- szcrencsótlenség-o ez? 
volt a válasz, s szemének tüzes lángjai majd elejtet­
tek lábaimról. Szomorúan, szótlanul távozónk, s a csend 
egészen a lóvonatu vaspályáig tartott.

— Velem tart ?
— Sajnálom (persze csak a hatosomat) nem lehet, 

itt lakom a közelben.
Újra csend lön, mit én megtörni bátorkodtam.
— Mikor lesz újra szerencsém ?
— S ön óhajtaná? Szólt kétkedőn.
— Ez egyedüli vágyam — felelőm, s még csak 

el se pirultam.
—. Ám legyen! De csakis az ön kedvéért. Mához 

egy hétre, ismét itt talál. De eljöjjön ám.
Ennek jutalma keblemtől így sóhaj, kezemtől egy 

forró szorítás.
A vonat jött, szépen felült, én magam maradtam.
Pár nap múlva ép az egyetemről siettem haza. 

Kalapomhoz a kortesek nagy „Vargay“ tollat tűztek fel.
Egy kapu előtt a szeméthordó kocsi akkor rako­

dott, s a sok konyhatündér szinte elállta utamat. Rájuk 
se nézve törtem utat közöttük. Egy ölömbe áll.

— Ni, ni, hát ön jogász? — En ránézek, s uram- 
fia az Orczy kerti ismerős. Akkorra szemétládát emelt, 
hogy majd karjai törtek le. Én biz nem segítettem 
neki. Siettem odább.

Km! lesz az Orczy kertben? kiált utánam.
Csak azt lesd, még én kimegyek. Haj, de futot­

tam haza, nehogy utánam jöjjön, éreztem, hogy arczom 
u toliamhoz kezd hasonlóvá válni. Dehogy megyek, 
dehogy megyek, nem lát engem az idén az Oczy-kert!

Megyei és városi hírek.
— Szögyény-M, László ur megyénk köztisztelet 

s szeretőiben álló főispánja közelebb már körünkbe 
érkezett Becsből, hol a magyar delcgatió elnöke volt. 
Ezen elnöki tisztét kitűnő tapintat s bölcsességgel töltő 
be. Az országos hírű férfiú, nemcsak megyénk kor­
mányzatát vezérli bölcsességgel, de nagyszámú teendői 
mellett az ország dolgaiban is kitűnő részt vesz. Kö­
rünkben órkezte felett örvendünk.

mert tekinteni. A szultán megtörülte kezét, és ö ijedten 
rogyott össze. „Emeljétek föl és vigyétek a serailba“ 
parancsoló az ur és cunuchjai ott termettek. Ez idő 
töl fogva lettem hűtlen uramhoz; Allah meg is bün­
tetett érte,“ mondá a szolga szomorúan. „De nem 
tehettem másként, az megvolt Írva. Nagyon sajnáltam 
és szereltem is a szép görög leányt, kiről az ounuchok 
titkon beszélték, hogy a szultán fölötte szereti, de ö 
meg egészen eleped kedvese után és halálához köze­
leg. En találtam módot vele beszélni, kedvese ekkor 
már Stambulban volt és én vezettem titkos utón min­
dennap az ö szobájába.

A görög nő ismét meggyógyult, a Padisah égé 
szén boldog vala s úgy örült annak a kis leánynak, 
kiről azt hivó, hogy az ö gyermeke. A görög mindig 
szökésen tervezett, de éveken át nem 1-heteit azt 
kivinni s Maidé már itt tanult gagyogni. Végre kínál 
kozott alkalom, de velük kellett szöknöm nekem is, 
mert árulásomnak ki kellett tűnnie. Kréta szigetére 
szöktünk s itt vontuk meg magunkat és éltünk pár 
évig békében, én hű és kedvelt szolgájukká levele 
De kiütött a krétai lázadás, a fiatal tüzes görög is 
fegyvert fogott a felséges szultán ellen, és bitófa lett 
a vége. Mi több lázadóval menekültünk, a szegény 
anya útközben elhalt, s a mcnckvök magukkal vitték 
1 Iáidét és ongemet, mert hasznunkat vehették. Anyja, 
kinek gyönyörű hangja volt, megtanító Maidét szép 
énekeire és úgy jöttünk ide, e bánat helyére,“ kiáltó 
szivrázó hangon, „de Allah az úr és Mohammed az 
ö prófétája, meg kell nyugodnunk a másithatatlan vég­
zetben,“ mondá a törököknél eltanult apathiával.
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-- A színházi bérletek ügyét Ha v ran ok .1 ó- 
z s o f városunk derék kapitánya, ki n múlt évben is 
igen nagy sikerrel működött szintigyünk érdekében 
vette kezébe. Nagy buzgalommal és valóban lógna- 
gyobb mérvben dicsérendő kitartással igyekszik minél 
nagyobb számú bérletet összegyűjteni, hogy a szomorú 
anyagi viszonyok daczára is színészeink letelő bizto 
sitva legyen. A nemes buzgalom méltán dicséretet ér­
demel. Közönségünket pedig felhívjuk, hogy' válvetve 
iparkodjanak sziniigyiink téntartására s nyújtsanak 
segédkezet llavrauek ur működésének. Havranck ur 
mellett kiemelendő még Kreutzer Nándor ur buzgó- 
sága is, ki szintén egész törekvésével iparkodik a bél­
ietek gyűjtésében segédkezel nyújtani. Eddig már az 
eredmény igen szép.

— Neumann Armin ügyvéd ur folyó hó 31-ikén 
esti li órakor folytatja felolvasásai! a kereskedelmi tör 
vényekről.

Dómötóri vásárunk szomorú képet nyújtott; 
még árnyéka sem volt vsak a közelebbi években inár 
megszokott rósz vásároknak is, annyira minden bir.-i 
laton alóli csekély forgalmú volt; sem bent a városban, 
sem a vásári sátorok körül, alig lehetett látni néhány 
árust, s ezeknek megfelelő számú vevőt, jobban mondva 
nézőt; egy közönséges hetivásár mindenesetre élén- 
kebb forgalmat tüntet fel. Különben nem is csoda! 
Vasárnap délután, a vásár kezdetén, mintha az ég 
csatornái mind egy varázsütésre megnyíltak volna, oly 
borzasztó módon szakadt az eső, mindenki fedél alá 
igyekezett; vásár héttőre pedig oly irtóztató szélvész 
kerekedett, hogy egyes sátorokat felkapott, s messze 
ragadott magával, számos fasátor tetejét hordta el a 
vihar, s az illető árus örült ha árujával biztos helyre 
menekülhetett; a vihar egész napon át dühöngött; a 
csekély számmal bejött idegenek is kényszerülve voltak 
arra, hogy a napot négy fal közt ünnepeljék meg. A 
vásáros sátorok közül csak az árusok szomorú, levert 
arczaival lehetett találkozni, vevőknek nem volt ked­
vük az elemekkel kaczérkodni. Egyszóval, oly rósz 
vásárunk volt, hogy ilyenben emberemlékezet óta nem 
részesültünk. Ennek izét leginkább iparosaink érzik, 
kiknek e hót folyamán jelentékeny kötelezett-egeik 
vannak, u. m.: házbér, ultimo stb.; ők leginkább síny- 
lik a rósz vásárt. A ló és szarvasmarha vásár körül 
vasárnap délután — még mielőtt az Istenítélet clöize 
bekövetkezett— volt némi élénkség, de. azután, mintha 
elmetszették volna a forgalom fonalát, megszűnt min 
den eladási és vételkedv.

— Megjelent: „Blaliáné és Tamássy legkedveltebb 
dalai.“ 7 népdal van a gyűjteményben a „Falu rósz 
sza“ és „A ripacsos pista dolmánya“ czimii nópszin 
müvekből. Enekhangra zongora kísérettel alkalmazta: 
Erkel Gyula. A dalokat azonban ének nélkül is le­
het játszani, miután a dallam hangok a zongora rósz 
ben is benfoglaltatnak. Ezen igen csinos népdalokat 
ajánljak zene kedvelő közönségünk figyelmébe !

— Pribék Antal helybeli fényképészünktől vett 
azon értesítést, miszerint nemcsak a megye tájképei, 
melyekről lapunkban több Ízben s mindenkor dicsc- 
röleg tevénk említést, de egyszersmind a szinte általa 
leginkább az ifjúságnak mulatva oktatása czéljából lcé 
szitett, többnyire megyénk nevezetességeit mutató, több 
százra menő tümlátképek (stereoscopiak) nála helybeli 
fényirdájában folyton betekinthetők; a művészet iránt 
érdeklődő városi szintúgy mint megyei t. ez. közön 
ségnek azon hozzáadással hozzuk tudomására, misze 
rint önmagunk meggyőződtünk, hogy említett mindkét 
rendbeli képek mint nevezett fényképész urnák dieső-

Hotfiuann eltávozott Hamburgból hoszszu időre ; 
nemsokára ezután kaptunk hirt, hogy Kenealy elesett 
vitézül; boldog ö, a bátrak halálával halt meg s e 
szép halállal engesztelte ki tévesztett életének emlékét. 
Kebelén fekete hajfürt feküdt s utolsó porczeibon ezt 
szorította szivéhez, A herezeg távol él nejétől s egy 
ukrajnai kastélyában vonta meg magát; de most is 
lovagias bőkezűséggel gondoskodik nejéről. Mi lett 
Judithból? Nem tudom. Egyszer azt mondták zárdába 
ment, másoktól úgy haliám, hogy még mindig „la 
lionne de Paris,“ a divat királynéja. Melyik lehet igaz? 
Ki lát egy női szív rejtőkéibe? Mindenesetre valóbb 
színű az utóbbi.

Es isten veled te szép alak, mely eddig kisértél! 
Ha nem hisznek majd tebenned, ha csak egy túlzó 
képzelem beteg szülöttének fognak tartani: én majd 
megtalálom jellemed szétszórt sugarait az életben, em­
léked föléled még nekem! Hisz az eszményből min 
den ember lelkében van egy vonás, melyet az ese­
mények hatalma s hajlamainak többsége millió esetben 
elfojt egészen, egy-cgy esetben kiképez. Es ezen egy 
eset vagy igen nagy vagy igen szomorú.

Élsz azok szivében, kik szerettek. Mcteór valál, 
mely váratlanul lobbant föl egy sötét táján az égnek. 
Fényét láttuk, melege alig juthatott cl az emberekhez ; 
de a nagy sötétség, melyet maga után hagyott, örökké 
sejteti, mily vakító lehetett a fény, mily éltető lelio 
tett melege.

relére válók ml kívánni valót sem hagynak hátra, 
bármi külföldi jeles képekkel a versenyt kiállják, s 
igy csakugyan méltók a megszemlélésre, de méltók 
arra is, hogy a t. ez. közönség nevezett vállalkozónak 
nagy áldozatkészséggel párosult szorgalmát s fáradó 
zásait az eddigi közönye helyett nagyobb pártolásával 
jutalmazza.

— A Velencze községben megürült községjegyziii 
állomás betöltése iránt kiadott pályázatra nézve a 
„Székesfehérvár és Vidéke“ legközelebbi számában 
azon állítás tétetik közzé, mintha az „per sundam 
bundám“ nyilvánosságra nőm hozatott volna s a közön 
ség főleg a pályázók tudomást nem szerezhettek 
volna róla. Illetékes helyről erre vonatkozólag azon 
értesítést nyertük, hogy igen is a pályázat a törvényben 
előirt módéin közzé tétetett, a járási szolgabirókhoz 
a községben leendő körözés végett, elküldetett. Szóval 
azaz egész megye területén nyilvánosan közhírré téte­
tett, melynek eredménye is lett. mert cddigelé a leg­
távolabb vidékekről 6 pályázón felül jelentkezett Ennyi 
pedig aligha jelentkezik távoli vidékekről is, ha az 
nyilvánosságra nem hozatik vala.

Lusztig Károly a helybeli színházi zenekar 
derék karmestere, a zenészét terén igen szépen képzett 
férfin városunkban zenészed előadásokat óhajt tartani, 
Zenészed képzettségéről elég tanúbizonyságot tesz az, 
hogy a pesti zene conservatoriumot kitüntetéssel elvé­
gezte, a budai népszínháznak, a pesti német színháznak 
és a debreczeni magyar színháznak lmzamosb ideig ! 
karmestere volt. Több igen sikerült zene müvet irt. 
Városunkban különösen hegedű, zongora s ének órá­
kat óhajtana adni; főleg a zene és ének együttes 
tanításából, az öszhangzattanból (Harmo­
nielehre) akar előadásokat tartani. Az énekre alkalmas 
szép hangok leművelésében eddig is kiváló síkom 1 
működött. Ajánljuk a nagy közönség figyelmében az 
igen szép képzettségű férfiút, kinek tehetségéről a 
színházban naponként meggyőződhetünk. Értekezhetni 
vele levél utján is lakásán kígyó uteza 7. szám alatt 
vagy a színháznál.

— A színházi zenekar minden pénteken este 
zeneestélyt tart Kneifel Béla vezetése mellett Vier- 
zigmann György kávéházi helyiségében. Hisszük, hogy 
közönségünk a jelesen szervezett zenekart kellő pár­
tolásban részesít midi.

— A júliusi vihar cs szélvész által károsított 
azon sál-keresztúri, nagy lóki, szt. ágothai, folsötöbür- 
zsöki, herczcgfalvai, szolgaegyházi és kálozi kisebb 
földbirtokosoknak, kik csak f. évi 25 Irtot meg nem 
haladó adóval tartoznak — megengedte a pénzügymi­
niszter— mint értesültünk, hogy ezen adótartozásuk­
kal ez évi október hó végéig hátralékban marad­
hatnak, s az adóvégrehajtást ezekre nézve beszüntette 
említett határnapig. Óhajtandó lett volna, ha megyénk 
vihar s elemi csapás által sújtott vidékein a miniszter 
nagyobb engedékenységet mutat vala.

— Köszönetnyilvánítás, Boldogult ltosty Zsig- 
mond temetésén részt vett t. közönségnek — c lapok 
utján —• köszönetét fejezi ki az összes rokonság.

— A megyei tanfelügyelő Hl- által a megyei isko­
latanácshoz intézett a felnőttek oktatására vonatkozó 
s a házi ipart illető közleményre, felhívjuk előre is a 
taniigybarátok figyelmét. A kormánynak ezen prakti­
kus intézménye épen hazánkban, Ind az ipar főleg a 
házi ipar oly nagyon is »lantos fokon áll nagyon idő 
és ezélszcrii. Tanfelügyelő urnák o téren tanúsított 
buzgalma méltán dicséretet érdemel.

— Rejtélyes vendége akadt — mint nekünk írják 
— a fejérmegyei Bodajk csősznek c napokban. Ugya 
nis egy fiatal úri egyén a kunyhóban szállást kért 
a csősztől, ez azonban gyanúsnak találván, a község­
házába bekísérte. Innét az illető szolgabiró elé kerülvén 
előadd, hogy ö az or.sz Kurland tartományból való, 
a czár hadseregében dragonyos hadnagy, de mivel 
Soviloff Pótol- nevű hadnagy társát párbajban megse­
besítő ós e miatt két évi várfogságra Ítéltetett, tehát 
ezt kikerülendő megszökött ezredétől, oly feltett szán 
dókkal, hogy Boszniában a felkelő csapatba fog állani. 
Most minden pénzéből kifogyva kénytelen gyalogolni 
A nála talált arczkép pedig Timersky Iván szinte orsz 
dragonyos hadnagyot ábrázolja, most ö Belgrádija óhajt 
utazni, hol is reá posta utján már pénzes levél vára­
kozik. Nevo Dziengielevszky Engen ós mint igazol­
vány nélküli egyén, hivatalos utón „továbbitatott.“ 
Perszo vannak elegen kik a fiatal emberben muszka 
kémet vélnek lappangani.

— Halálozás. Schlesinger Sarolta, maga ugyszin - 
tón íia, leányai, vcjei és unokái nevében, szomorodott 
szívvel jelenti elfeledhetlcn férje, atyjuk, ipjuk ós 
nagyatyjuk dr. Schlesinger Zsigmondnak élete 
66-ilc évében, rövid szenvedés után, október 21-én, 4 
reggel történt gyászos kimúlását. A boldogult bilit 
tetemei, október 22-én, délután 2 órakor a Bánki sir 
kertben öröknyugalomnak adatnak át. B.-Szombathe­
lyen, 1875. október 21-ilc. Béke hamvaira.

— Nesze semmi fogd meg jól. A lóállás mit a 
városi hatóság a lóvásártéren felállított, a lefolyt vásár 
alatt ugyancsak csekély jövedelmet eredményezett. Ló­
vén a bevétel a szó szoros ól-leimében nagy s e in in i; 
lm az eladók nem köteloztetnek arra, hogy lovaikat 
beállítsák, akkor ugyancsak kár volt költekezni, mert 
ily körülmények között nagyobb eredményre a jövőre 
sincs kilátás.

- Meghívás. A „Kát néptanítók szókesfejérvári 
egylete“ f. évi nov. 4-én d. e. 10 órakor a belvárosi 
leánytanoda helyiségében tartamija negyedévi közgyű­
lését, melyre az egylet tagjai tisztelettel meghivatnak. 
Székesfojérvárott, 1875. október 30-án —Az ei/yldi 
elnökség.

— Eoküldotett hozzánk: „A győri tankerület nép 
iskolának egy évi haladása 1874. évben“ czimii füzet 
irta: Vargyas Endre, Győr- Komárom- Esztergom 
megye kir. m. tanfelügyelője. A csinos kiállítású fü­
zet 10 oldalra terjed a igen részletesen tárgyalja 
Györmegyo tanügyi viszonyait. A tapintatos összoálli 
tásu füzetkét ajánljuk a tanügy barátok figyelmébe.

— Az emlékezés, a kegyelet szentelt ünnepe: a 
halottak napja közeledik. Nem egyszer, de a népek 
millióinak évszázadokon át nyilatkozó kegyelet érzése 
emelő e napot a legnemesebb, a szív ünnepévé; melyen 
a szülő, testvér, fin avagy jóbarát siet hála adóját 
leróvni, s a szeretett halott sírját megkoszorúzni. E 
ezélra ajánljuk II über György jónovii kereske­
dőnknél kapható s i r k o s z o r u k a t, melyeket alkui 
műnk volt megszemlélhetni, s bátran mondhatjuk, hogy 
agy szépség, mint Ízlés és rendkívüli jutányos ár 
tekintetében kiállják a versenyt, bármely fővárosi 
üzlet hason áruival. Lapunk szives olvasóinak szolgá 
latot velük tehetni, midőn erre becses figyelmüket 
bátrak vagyunk felhívni.

— A lóösszpontositásra nózve vidékről számos 
panasz érkezett hozzánk. Ugyanis a lóavató bizottmány 
az összeírást nem községről községre, hanem járáson­
ként cgy községben teljesiti; hova a lótulajdonosok 
az alig járható utak daczára kénytelenek lovaikat 

I áldozat árán előállítani. Igen helyén lenne, ha a bízott 
Hiány községenként eszközölné az összeírást, s a lótu 
lajdonosok is szívesebben fizetnének ily esetben, hogy- 

I sem gyakran majdnem egynapi távolyságra jártassák 
lovaikat. A közönség érdekében szólalunk fel, s fel­
hívjuk erre az illetők figyelmét jövőre nézve.

— Seregélyesen veszett eb harapása folytán e 
hó 13-án egy nő víziszonyban borzasztó kínok közt 
elhunyt.

— Ismét a fegyver! Vakmerő gyilkosság történt 
vásárhétfön virradóra egy lödözö-utezai csapszók előtt. 
Egy vitéz baka káplár egy tivornya tanyában, hol 
múlt évben is gyilkossági eset fordult elő, összeveszett 
egy paraszt sulianczczal; Mars vitéz fia buszuszomjas 
dühében haza szaladt a fegyverért, ebbe erős töltést 
tett s azután a csapszék ajtója elé állt lesbe, várva 
az áldozatot. A kiszemelt egyén azonban nem jött, 
de helyette egy másik fiatal paraszt legény lépett ki 
a korcsmából; a baka ezóloz, ós a fiatal ember, név- 
szorint Cser Ferkó, 25 eves egyón halva rogyott össze. 
Erre a meggyilkoltnak egyik társa a katonára rohant, 
kicsikarta kezéből a fegyvert és a fegyver agy-ával 
jól elverte a gyilkost, kinek neve Apostagi János. 
A borzasztó tett után azonnal a kaszárnyába ment, s 
önként feljelentette elkövetett tettet.

O Színház, A közelebb leninit szinielöadásokról 
általában véve dicsércntlöleg emlékezünk meg, külö­
nösen azon törekvést s buzgalmat kell kiemelnünk, 
melylyel színészeink iparkodtak feladatuknak megfe­
lelni. Az egész társulatról a törekvés legszebb jeleit 

; jegyezhetjük fel, habár voltak is egyes hiányok mit 
még pótolni kell; de ezek hisszük pótoltatni fognak. 
Most áttérünk e bét egyes előadásainak rövid megem­
lítésére. Szombaton adatott: „Boissy-i boszorkányok“ 
operetté. Városunkban eléggé ismert és kedvelt darab. 
A szereplők közül Halminé kiemelendő, ki is szép 
éneke s ügyes játéka által tetszést aratott. B ó n y o i n é 
jól alakított s otthonos játékával és énekével sikert 
vívott ki. Szilágyi igen ügyesen mozgott, alakítása 
teljesen sikerült, folytonos élénkséggel s kedvvel ját­
szott mindvégig. Kendy komikus játéka köztetszést 
vívott ki, ügyessége, otthonias megjelenése kiemelendő, 
de gyakori túlzásait mégsem hagyhatjuk szó nélkül, 
habár ezekkel is tapsot viv ki, mégis jobban teszi ha 
nem túloz. Bórczy is sikerrel játszott. A zenekar 
működése dicsérendő. Közönség középszámmal.— 
Vasárnap október 24-én „budapesti árviz“ ezim alatt 
Szigligetinek „A szekrény rejtelme vagy a pesti árviz“ 
czimii régi színdarabját hozták szilire, mely nem igen 
találkozott a közönség tetszésével. A szinliáz zsutolásig 
tömve volt, s vidéki közönségünk inkább egy jó 
operettet nézett volna vógig, mint e darabot, mely 
nem tartozik Szigligeti jobb müvei közó. Azonban 
hétfőn október 25 én a színre hozott darab ellen nem 

I volt kifogásunk. Tagadhatlan, hogy ezen előadás a 
legsikerültebb volt. „A három pár czipö“ mulattató 
lóvón, nem hiányzott egyéb, mint hogy az előadás 
sikerült legyen, a mi pedig úgyis volt. E két kellék 
együtt véve, oly élvezetes estét nyújtott, hogy róla 

i csak elismerőleg nyilatkozhattunk. Jól játszottak Bó- 
í nyelné, Szilágyi, kinek játéka felöl már több Ízben 

elismerőleg nyilatkoztunk ; továbbá kiemolendök még 
Vifkó Károlin, Kendy, ki rövid szerepe daczára ügyesen 
alkalmazott burleszk mozdulatáért élénken megtap 
soltak; Bórczy Is ügyoson forgolódott a színpadon; 

i azonban Ilcvcsy nem jól érezhette magát, midőn Lau- 
i 1-ának udvarolt, mert kezeinek nem talált helyet. Közön­

ségünk, mely jelentékeny számmal képviselte magát, 
jól mulatott, 8 az előadással megvolt elégedve.

D Rövid hírek. A Velencze községben meg­
ürült jegyzői állomás választás utján mai nap töltetik 
be. Pályázó van elég. Az eredményről jövő számunk-
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ban tudósítást Iwzimk. —- A n/.inliázi választmány 
a sziniigyyái'lolá-ugylut alakításán működik. A lapunk, 
ban köz.zótctt alapszabály tervezetet elfogadta s ennek 
alapján fog az egylet megalakulni. Időjárásunk 
az egész héten igen hideg volt, úgy hogy már min­
denütt Intenek, eliez járul még a köd és az eső, mely 
majdnem egész héten tartott. - A hangversenyek

iddigijdnein egész
idénye is megérkezett, azonban sajnos meg _ 
egyetlen egyről sincs szó, pedig az unalmas őszi esté­
ket jé volna néhány hangversenynyel fűszerezni. — 
S z i n h á z unkban — mint halljuk - nagyban folynak 
a készületek „Pctaud király s udvara“ Operette elő 
adására. Tárnok községben a jegyzői állomás vá­
lasztás utján közelebb töltetik be. — C z nez e község 
határában levő Menyed pusztán e hé elején tűz volt 
gabonanemü égett, el, a kár azonban csak 30 forint. 
A tűz gyorsan elnyomatott.

Kr 4* csészére 4 fit- 50 hr. porokban 120 
szere — 570 (‘sószóró H(> Irt.

10 fit. 2 ’S csé-

Walllisuli- 
yszuvtáráhan.

Kapható: Harry «tu Harry vn iárna altul JUys,
’hs(:o 8. sz. Székcsfejéi váróit Di<‘l>alla C*^ürg^ n.>''i-O 
{ndapo.sten Tőlük jó/.Hl l győgv szvrésznél

r 4»1 of? s'/orVt'sr-'fo ■ Hüttyuffy Fío'—ó.

19 i r«l4‘tvN«‘h.

Szerkesztői üzenetek,
S. It. Pest. Levélben válaszolunk.
Xy.S urnák Müvek, Becses levele eltévedt s csak mai s*á- 

mmikban linsziiálhaltuk fel, hosonló tudósításokat kérünk
X y. Ilmlajk. Máskor is kérünk tudósításokat minél gy«k-

II (jj unmU X anl. Közöltük. További működését kérjük.
„Hefte kis leány “ A kidolgozása ügyes, du a gondolat 

régi. elcsépelt. Nem közölheti!.
el,. Helyben. A bírálat nagy sznkuvntottsággid van írva s 

élvezettel olvastuk, azonban már erről tudósítást közöltünk , de kü­
lönben is e tárgyról hasonló részletességgel lapunk szűk kerete 
mialt nem Írhatunk Egyes nevezetest) alkalmakkor igen, de állan­
dóan nem. Ügyes és szakavatott tollából közleményeket igen kér­
nénk , lm lesz szives közlés végett adni.

(j! ;i 1) o n a • a i
október 27-én.

m -t |- : I- :: -11- « -H- « -id- K -I B « » -H* “ «S
? Kátrányozott tetőpapir |

í tetőit befedésére □ ölenldnt 1 frt. 40 kr.- 1 
í. javai minden mennyiségben kapható Szó- | 
1 k osíejér várott *
I Mautner és Weisz fiiszerkereskeöésélieu. f

" 4.1- -13---bi.

Alsóiiusztriiii mérő frt kr frt, kr frt kr

3 10 3| — 
2 50 2 40
1:9(4 1 90

I II
1 60

Tiszta búza.................................... 4 5,1 4,20i 4—
Kétszeres.................................... :i 40 3l30|j—I
Rozs .............................................. 3j20
Árpa............................................ !, 2 6°
Zab................................................. , I
Kukoricái uj............................. 2;—, 1 |80L

Bek lildet i t.
Minden beteg erőt és egészséget nyer gyógyszer 

és költség nélkül a
Revalesciere du Barry

gyógy tápszertől London cói.
e kellemes 

felnöttck- 
minden gyo-

30 Óv óta poniiiiiiieimi betegség sem volt képes i 
egészségi lánsverinik cllenlállni, s üdvösnek bizonyult az 
aél ugv mint gyermekeknél orvosság és költség nélkül mi 
mór- ideg- meil-, tüdő-, máj-, mirigy, nyákkártyntégelyezési, liélyng- 
és vési baj, gi n,;;-, iiszkór, nehéz lélegzés, köhögés, i niészlkellenség, 
dugulás, kasmeiié’s, Aliimlkinság, gyengeség, aranyér, vm hidegség, 
hizszédiilést, vérmegsznnilás, litlzsikongás , émelygés es hányás, su- 
terkesség loly.-iinAliim , knskártyiikdi, mélákéi sovényoilás, csuz, 
lii'.szvény sáliból' ellen, ugysziidén esi esen, üknél, eledelül dnjklltej 
helyett előnyt érdemel. Kivonat 80,000 kizmiyitványkél gyógyitások- 
rél melyek minden gyógyszer ellen dnezoltiik, ezek közt bizonyít­
ványok : Ur. Wurzur litnárlól, E. W. lieneUi tanár intól, gyógytn- 
„lie.sos dr. Angclsten, dr. ( kolernnd, dr. Clnnipell, dr. Dódé tímár, 
dl . lire, Enstlestuíirl grófnő. Issei,»lein kerezegtiil, M, nsilurf-Poully 
minister elnöktől és több magas állású egyénektől tetszésre kér- 
mentve heküldetnek.

Kivonatok a 80,000 bizonyítványból.
7ü,021. bizonyítvány. <Mivrgim|inli. 1872. april 22.

Betegem, ki 8 hónap óta egy megrögzött májgyulladásban ré- 
inilően szenvedett, legkevesebb óikét sem akart magához venni, — 
nz ön Kevaloseiérjo kusziiálatu folytán most leljeson felépült.

Hurkaid X ilums, sebész.

80,4111. sz. E. XV. Boncki a marhiirgi egyetem rendes I 
1872. Iiplil lló 8-án kelt Bukni Klein féle keli ínlyókiUkllll mondja: 
Soka sem felejtem el, hogy gyermekem egyikének élele leiitartásAl 
az, úgynevezett Kevulesviére Arabien (Uevaleseiér-nek) köszönkelem 
gyermekem éleiének 4-ik kai óban végleges lesovAnynilAs és folylo- 
iios káiiyásiian szenvedett, mely bajok minden orvosságnak elleni- 
állottak:' és a Uevnlesciérn egészségéi tökéletesen InlyrcállitA.

74,210. sz. Brekiin Márkinál 7 éves_ betegség, Almntlniiság, 
minden testben! reszketős, soványoilás s mélákéiból.

70,810. sz. özv. Klemm asszonyt több éven ét tartott főfájás 
és hányásból.

75,877. sz. Koller Flórián es. k. katonai felügyelőt Nagyvára­
don, tüdő ÓH légeső kunit, fíiszédillés és nicgszontlAs.

70 1)70, sz. Fischer Gábriel ur n iniigiisakk nyilvános keres­
kedelmi iskola hallgatója Bécsijén, kétségbeejtő mellkaj és ideg ron­
gálásból.

06,716. sz- l)o Montion!» kisasszonyt, emésztkctlcnség, Almát 
lanság és clsoványoilásbél.

76,928. Signió káré 10 évi láb- és kéz-kéiiuságtól.

Bővüléseiére 4-szer táplálóbb a húsnál és 60-szor megkíméli n 
gyógyszer árát fidiiöttcduiél úgy mint gyermekeknél 1 a fontos I á- 
dogseoleliczvke I fit. Ml kr. 1 font 2 frt. 60 kr. 2 font 4 fit. 60 kr. 
6 löm 10 Irt. 12 font 20 fit. 21 font 30 frt. Bővüléseién: Bk-quillek, 
szelem'zökken 2 frt. 60 kr. és 4 frt. 60 kr. - Bovaleseiére-esi,kóládé

...........................0 2 fi t. 60porban és táblákban 12 csészére 1 frt. 60 kr. 24 csészéi

K LÖKNEK PÉTER, kiadó-tulajdonos.

I mrau műn. umm rarao:
A helybeli irgalmas nőnék in­

tézetében külön .
varróiskola nyittatott,

melyben a növendékek havonként 1 irtot
űzetnek. ,

Beiratások naponként eszközöltetnek,
;;‘mSwVYWVWm”w™m™™'VWVVVw"°'v>'»‘VVW',ll.""wVvX

„A radiiosíi általános tliea és roznói mól ezukorkák"
minden torok-, mell-, tüdő, szív és gyomorbajok: 
úgy sorvadás, köhögés, vérhányás, szükmelliiség, re 
kedtség és oldalnyilnlás nomkülőnbcn makacs nátlui, 
nzivdobngás. torokkiszáradás, bűzös éjjeli izzadság és 
a test, gyomor és idegek gyengesége ellen, különösen 
ajánlható — melynek kitűnőségéről számos elismerő és 
dicsérő irat tanúskodik:

Tekintetes ur!
Az Ön kitűnő Radhosti általános tlieája, valamint 

inoliezukorkái hatásának sikerült, engem tartós fulasztó 
köhögés, riasztó szívdobogás, gyakran ismétlődő nyálkás- 
és rekedtségből alaposan kigyógyitani, mi annál inkább 
kiemelendő, mivel hasonló gyógyszerek annyira előre­
haladott korban ritkán szoktak oly tartós eredménnyel 
használtatni. Vegye legjobb küszönetemet tisztelt gyógy­
szerész ur magamat szívességébe ajánlva kiváló tiszte­
lettel Dequens Jozefa.

Prága, 1874. Febr. 9 én.
Egy csomag radhosti the 

— ára használati utasisássalges
radhosti thea — 14 napr

litt 1 frt. Egy 
alotli

elógsé- 
ere-

deti skatulya roznói ezukorka ára 5Ö kr. A valódi rat- 
hosti általános thea is roznói molifii ozukorkák egye­
dül csak Diebálla György „Őrangyal“-hoz czimzett 

hatók, Szél.gyógyszertárában kap 
marty-téren.

Székesfejcrvdrott a Vörös-

Vau szerencséin a n. c. közönséget ér- ^ 
tcsiteni, miszerint nálam 1-SŐ rendű tiroli ®
kiválogatott J
káposzta e

száza 8—7 és (i írtért, nemkülönben finom S' 
liordúbeli savanyu káposzta fontja 6, sava- @ 
nyu répa 5 krért mindenkoron kapható @

Horváth E. S. %
néhai JAlin-majorban.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. ^

»©©esess eesswseé

Első sxíagyar — — — _
1T162Ű és erdőgőzdászati közvetítő in bézst

Budapest, Borottya-utcza 12. I. emelet.
A mező és erdőgimlnsznti közvetítő intézet f. évi april 

elején kezdte meg működését. A mező ««
fo,gain,ónak emelése és olöimizililása raeljákok Működési köre 
következő csoportokra oszlályozhaté fclvallaha: P ^d s. gok 
feliigyclését, Uo,széni bem,d,'zését, veto rendszerek inegálbipi .isá , 
birtokok rendszeres sznkavntolt ii.i.gk. csilk'set és évi sz.im.iilásük

birtok rddilí'aboiások eszközlésénél, kölcsönök szerzésénél, jolzii-
logi biztosíték mellett. Mindé...... gazdászati és udes/et,
nyers termények és iparczikkeki korok valamint 1.1 nrn á„j» 
gok, bus, tej, és gyiipjntermelü tenyesz .lbt ok, gnzjkis.^. gépek
és eszközök, mesterséges trugyn-nnyngok stb. iládánál es Ut 
szerzéséi bizomfm.vbaii (el.jtsiíi. ,

Továbbá foglalkozik az intézet gaz.tosza.l_ os e desz, t. 
tisztek, Okleveles gépészek és kertészek elhelyezésével l‘l»legea 
díj nélkül, végre m vezetesebb gyArak es czegek ugynokseget 
szaktárgyak ban elvAllalja.

Szávoszt teEít-véxelc

XII Ugyanott e Kivannak jegyezve; eld Asia nagy hh es•j*' ^ ..zx„ . »1 ... W1 í\.z!— l/ÜIKnbn»!{ .vwlít

MAr 1870. évi január bú 1 -jótól kezdve 
minden nyilvános üzletben kizArúlag csak az uj 
tiirv. bltelesitett mértékek és súlyok alkalmazan­
dók Az időszak tehát az uj mérlegek és súlyok 
bev.AsAlAsAra már közel van, és a t. ez. közön­
ség a Biidapvslin Zrinyi-iilcza IlolillVId
IdilliI uj méterrendszer szerinti mérleg és sú­
lyok raktára ligyelmeztetik. Mindennemű uj mér­
legek a legjut Anyósak b áron kaphatók. — O, 
használt mérlegek az uj rendszer szerint legol­
csóbban igaziitatnak, úgymint! ó mérlegek Pes­
ten bérmentve a mipi Arak után fizetés helyett 
elfogadtatnak.

Kill VlUX iliiiHiiv .1’ KJ ’ ' 1 ............................ riv
kisebb birtokok: Áruk 30,000,-töl 900,000 írtig. Különbözei erdő 
termények és jeles korok. - Állást keresnek : giizilAsziili es óidé- 

éli luviitnlnokük, kipróbált gépészek. - Kibérlésre több kisebb 
birtokok kerestetnek. ...

MTAz vlsü magyar központi mező vs erdögnz- 
(lnsznli küzvetilö intézel Hmlnpesi Ilmolt.xn-ulizn I-
ajánlkozik a t. giizdaközönsóguek termények legmiigasakb áron, 
eladására úgyszintén n gazdasághoz szüksége ■ mindennemű ipar 
csikkek, gépeli, stb. legolcsóbb gyári áruin beszerzésen', kezes 
kedvén a miilclményck pontos eszközléséért "Wj ___

mim piupa 'h íhito

Kein flngirter Ausverkauf!
Ilidéin wir wegen schlechten Gesckliftgiinges unsere 

Cliinasilber-Vanreii-Fnbrik 
giiiizlick nullás I'll, sind wie gezwungen, unsere ninssenjiiilto X'or- 
rii ko pracktwoller Ckiimsilber-Erzeugnisse schleimigst tief unter dem 
Erzeiurtingspreise zu verkaufen. Zur Probe diene folgender Auszug 
aus dom grossen l’reiskourante, welcher auf Verlangen Iflineo zu- 
geschickt wird.

3i.se :

Cdvas fogak Letöltésére
mill, és jobb szer, mint azon fog-plninhc.

...................... vus Bécsien, bolv
nines alkui...... ,. ..» -...., .............. -~D , - —
Ivei l’npp .1. III. cs. bír. iidvéri fogorvos Becsien, kolvAros, 
Bognergassc Nr. 2. készít, n melyei liiiiiilenlii maga nyoinkal 
oil mis tógáiul, a mely aztán n foginnriidváuyt és ínyt összeköti 
fog további-omlását megóvja s annak fájását megszünteti.

Anatherin-szájviz
dr. I'opp .1. (1. es. kir. fogorvostól Becsben. Stadt, Bugnorgusse 

2 sz. I Irt. 4(1 krön pnlnvzkiilibnn,
legjelcssekb szer csílzos fogfájás, a foyliús gyiiladása, daganata 
és k sebzése ellen; feloldja u meglevő logkovvt s gátolja almuk 
iijralnkulását, niegerösiti a mozgó fogakul és loglius íiiegszliár- 
ditása Altul; s miliőn u fogakat ós foglnist minik n írtalim s 
anyagtól megtisztítja, a szájnak kellemes Irbis,eget kölcsönöz, 
eltávolítja a száj rósz bűzét csuk rövid idei használat után is.

Anaüierin-fogptp
dr. Popp .1. ti. cs. kir. udv. fugorvostél Becsben.

K liúsziliiiény megőrzi a lehollet frisseségét és tisztaságát, 
ezenkívül arra is szolgál, hogy a fogaknak vakító fehérséget 
kölcsönözzön, azok romlását gátolja » a foglnist megerősítse.

Dr. Popp J. G. fövény fog-pora.
Annyim tisztitjn a fogukat, hogy naponkénti hí 

által nvnivsak az annyira kvlk-mvtb n boritü távolitaíik t i, hant in 
a fogak g lazulja én feli1 re ege is iiiiiulinkább gyarapodik. — Lgy 
doboz Ara (i.‘i kl*. O.

Kaphatók : tSzékesfc-jérvArott: Braun József, és Diebálla 
Oyörgy, Lovasbcr nybrn: l leiszb r gyégysz. Moúrott: Jcnezy 
Palotán: W'ürfll. gyégysz. Veszprém : Gultbard és fiainál. Duna- 
földvár: Lukács Á. és Kukái,yi 8. gyégysz. Dm a-Vcesón: 
Klinke gyógy szertárában, K un-8zvn t-M ik lóson: Toth S. gyógy 
szertárában.

jl. nur fl. 
1 St. Butterdose . . 5. — 2.— 
1 Paar Leuchter * . 8.— 3.— 
G „ Messi-rrastein 5.— 2.50 
1 St. Zuckerzan ge . 2.50 1 — 
1 „ Theeseiher . 1.50 —.60 
G 1 Di ssertmcsser 0. — 2.50 
G „ Dessertgabeln G.— 2.50

KatFou- und Theekanneu, Tat’el-

//. nur Jl.
G St. KaftcelöiVel . 3 50 1.40
G „ SpeiselötVel . 7.50 2.70 
G „ Tafelmesser . 7 50 2.10
G „ Tafelgabel . 7 50 2.10
• » Suppcnseböpfer 5.— 2.30 
1 „ Milcbscböpfer 3 50 1.50
1 „ Zuckerdose

mit Schloss 14.— 8. —
Ferner prachtvolle Tasse.», iv.h.vv- ........-;ü"

Aufsätze, öirandols, Zuckersreue.r, Kier-Scrvice, Zahnstocberbebalter. 
l-Lssig- und Uvl-Garnituren und noch viele andere Artikel cct. ect. 
zu ebenso staunend billigen Preisen.

Besonders zu Lemerken.
I alle 24 Stück zusammen in

24 nur
0 Stück Esslöffel
® ■ ^'4"' ' elegantem Etui anstatt 5.
» a Messern l =
0 „ Kaffeelöffel ’ fl. 9,50.

Dasselbe von lliilniliii-Sllbcr, alle 24 Stück in elegantem 
Etui lvvir li. 6.50.

Bestellungen aus der Provinz werden gegen Nachnahme
iironipt und gv\isRi.|llliifl imageführt.

Adresse:
E. l’r ois,

XVicii, Botkeutkurinstrasso Nr. 19.

Altesti sérvben szenvedőknek
teljesen Ártalmatlan s felette gyorsan s biztosan működei gyógysze­
rük, a Stiirezenegger Gottlieb által Herisau (Sveiczban) készített 
gyógy kenőcs- — A használati utasításon számtalan bizonyítványok s 
köszönd levelek bizonyítják e hathatós gyógyszer kitűnőséget. — 
Kgy tégclyáia 3 ÍVt. 20 kr. s Stiirezenegger G. által a kővet­
kező raktárakon kapható: l'oriiingyi l'v. gyógyszertárában Buda 
pr.sti-ii, s Pcclier J. gyógyszertárában TeiiicsvArott.

Nyomat. Sz.-Fejórvávotf a „Vörösmarty“ könyvnyomdában, Számmer Kálmánnal.


